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По горизонтали: 1. Сочетание нескольких музы-
кальных звуков различной высоты. 6. Русская мера 
длины. 10. Мужчина, вступающий в брак. 12. Сорт 
кофе. 14. Толстая деревянная скрепа, идущая по кра-
ям телеги, повозки или огибающая верхнюю часть 
саней. 16. Группа звёзд. 17. Широкий конец чего-ни-
будь, являющийся опорой. 19. Лестница, подаваемая 
к летательному аппарату для посадки и выхода. 20. 
Собрание рукописей, писем и т. п., относящихся к де-
ятельности какого–нибудь учреждения, лица. 22. Су-
пруг сестры жены. 23. Художественный образ артиста 
на сцене, в кино. 25. Собрание чего–нибудь занима-
тельного, ценного. 26. Живопись на бытовые сюжеты. 
28. Электроакустический прибор. 29. Густые, пышные 
волосы. 31. Бесхвостое земноводное. 33. Вид ласточки. 
35. Сухая долина в пустынях Аравии и Северной Афри-
ки. 38. Бахчевая культура. 39. Создатель художествен-
ного произведения. 40. Высший дворянский наслед-
ственный титул в Англии. 41. Одновременный выстрел 
из нескольких винтовок. 42. Русский просветитель, учё-
ный-энциклопедист. 46. Зал для танцев при кафе или 
ресторане. 47. Вечнозелёный кустарник с розово-крас-
ными цветками. 48. Корабль, возглавляющий колонну, 
группу судов. 49. Тот, кто доставляет удовольствие, ра-
дость. 50. Морская промысловая рыба.

Ответы на задания предыдущего номера
Кроссворд 
По горизонтали: 1. Рог. 5. Ева. 7. Изумруд. 8. 
Пуд. 10. Акт. 12. Сосед. 14. Ствол. 15. Рифма. 
16. Минус. 18. Валун. 19. Дуван. 20. Фас. 22. 
Паз. 24. Острота. 25. Тур. 26. Рёв.

По вертикали: 1. Рэп. 2. Гид. 3. Купол. 4. Ор-
дер. 5. Еда. 6. Аут. 9. Устрица. 11. Коммуна. 
12. Сосуд. 13. Диван. 17. Суета. 18. Вазон. 
20. Фут. 21. Сор. 22. Пар. 23. Зев.

Cканворд 
Чиполлино. Най. Крыша.
Клир. Ясли. Сатира. Пот. 
Облава. Фабрика. Скопа. 
Сериал. Каталог. Очаков. 
Пипа. Квазар. Рубка. Нант.

Чары. Пенал. Лайкра. 
Эстакада. Сакля.  Шкипер. 
Исток. Имаго. Фосфор. 
Бурка. Икако. Клапан. 
Пропан. Лавка. Кеб. Лиза. 
Гарт.
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По вертикали: 2. В Российской империи: низшая 
городская административно-полицейская единица. 
3. Контора, канцелярия. 4. Оригинальная импровиза-
ционная музыка с неровным ритмом и темпом. 5. Пе-
рестановка слов, нарушающая обычный порядок их в 
предложении. 6. Дверь, ворота. 7. Устройство для за-
мыкания и размыкания электрической цепи. 8. Поро-
да собак. 9. В сказках, народных поверьях: оборотень, 
выходящий из могилы и сосущий кровь живых. 11. 
Капитан несамоходного судна. 13. Человек, обладаю-
щий способностью насмешить окружающих. 15. Воо-
ружённое столкновение войск. 18. Часть войска, сле-
дующая позади главных сил в походном движении. 
19. Специализированная порода рабочих лошадей. 
21. Специалист, занимающийся подводными работа-
ми. 22. Зажим для скрепления бумаг. 24. Маслина. 27. 
Красивая модная одежда, костюм. 30. Сильная продол-
жительная стрельба из многих орудий. 31. Плод дуба. 
32. Дворянин в Англии. 33. Отрез ткани на платье, блу-
зку, юбку. 34. Моторное масло для карбюраторных 
двигателей. 36. Длинная плеть с короткой рукояткой. 
37. Ввоз в страну иностранных товаров. 42. Поддель-
ный, фиктивный документ. 43. Непрозрачный воздух. 
44. Разновидность чего-либо. 45. Народное собрание 
для решения общественных дел в Древней Руси.

Иногда надо дерзить людям, 
чтобы понять, что не надо...

• • •
Говорят, под Новый год
Все всегда сбывается.
Даже то, что целый год
Сбыть не получается!

• • •
Знаете ли вы, что один хороший 

поворот приносит большую часть 
одеяла?..

• • •
Звонок среди ночи:
— Алло! Это телефон 123-45-67?
— Нет.
—  А  зачем тогда трубку подни-

маете?
• • •

Судя по  всему, у  нас в  Рос-
сии скоро введут налог «просто 
так» и  штраф «а  какая разница, 
за что?!»

• • •
Даже самую простую задачу 

можно сделать невыполнимой, 
если провести достаточное коли-
чество совещаний.

• • •
—  Вы  так молодо выглядите! 

В чем ваш секрет?
— Мне восемнадцать лет...

• • •
Человек подходит к программи-

сту и спрашивает:
— Сколько идти до деревни Х?
Тот — ноль внимания.

— Ну, — думает, — глухой. И идет 
дальше.

Программист оживляется, смо-
трит вслед и вдогонку:

— 3 часа!
Прохожий:
— Что же сразу не ответил?
— Так я не знал, как ты идти бу-

дешь...
• • •

—  А  мне моих денег хватит 
до  конца жизни! Если, конечно, 
я не захочу что-нибудь купить...

• • •
Порой, приглядевшись к  близ-

ким людям, начинаешь понимать, 
что враги-то к нам еще по-добро-
му относятся.


